Exercices de révision

Compléter le tableau suivant :

FRANÇAIS (fonctions)



LATIN (cas)

	sujet / attribut du sujet


	

	nom mis en apostrophe


	

	
	ACCUSATIF

	complément du nom


	

	
	DATIF



	complément circonstanciel (temps, lieu,…)


	


Analyser la fonction du mot français en gras et choisir le mot latin qui le traduit :

L’Italie est le berceau de la civilisation romaine.  (Italiam – Italia)

Enée a atteint l’Italie. (Italiam – Italia)

La taille des flammes terrorisait les Troyens. (flammarum – flammas – flammae)

Ils demandaient pitié aux dieux. (deos - deorum - deis)

Donner le nominatif et le génitif des mots suivants :

ex : reginarum < regina, reginae 

flammis <

populi <

Troiam <

muros <

filium <

Traduire les phrases en étant bien attentif aux variantes : 

Graeci Troianos obsident.

Graecos Troiani obsident.

Copiae Graecae Troianos terrent.

Copias Graecas Troianus populus terret.

Compléter les phrases par les mots suivants : Troiam – Troiani – fugiunt

Graeci …………………….. obsident.

Muros suos ……………………….. diu defendunt.

Troiani flammas ………………….. .

Traduire :

Populus Romanus Italiam incolit.




Troianos copiae Graecae obsident.

Asiam Graeci attingunt.





Iulius murum attingit.

Compléter le tableau suivant :

	
	Décl.
	cas
	genre
	nombre
	traduction

	aquis


	
	
	
	
	

	amicus
	
	
	
	
	

	luna


	
	
	
	
	

	irae


	
	
	
	
	

	equi


	
	
	
	
	

	populis


	
	
	
	
	

	dominorum
	
	
	
	
	

	filio


	
	
	
	
	


Mettre au pluriel : (Attention! plusieurs réponses sont parfois possibles)

 -villa

-undae

-digiti

-amicus

-populo

Mettre au singulier : (Attention! plusieurs réponses sont parfois possibles)

-populi

-reginarum

-dominis

-flammis

-digitorum

Compléter le tableau suivant 

	
	conj.
	désinence
	personne
	nombre
	infinitif
	traduction 

de l’infinitif
	traduction de la forme

	sunt
	
	
	
	
	
	
	

	habent
	
	
	
	
	
	
	

	amat
	
	
	
	
	
	
	

	estis
	
	
	
	
	
	
	

	dico
	
	
	
	
	
	
	

	aperimus
	
	
	
	
	
	
	

	sum
	
	
	
	
	
	
	


Donner aux noms suivants la terminaison qui leur convient : 

-victori ….   (nominatif pluriel)


-dol……. (génitif pluriel)

-mur……. (accusatif pluriel)

-litter…….. (ablatif pluriel)

-puer……. (génitif singulier)

 Dans les phrases suivantes, mettre le nom « deus » au cas qui convient et traduire :

-Iuppiter (deus)…………. rex est.

-Post pugnam Mars (deus) ………….. praedam accepit.

-(Deus) ………….. multas statuas Romani ponunt.

Changer le nombre des phrases suivantes :

-Graecus in equo diu manet.

-Muros suos diu Troiani defendunt.

En observant l’infinitif et la première personne de ces verbes, trouver leur conjugaison

Rechercher leurs Temps Primitifs et leur traduction

accusare, accuso

agere, ago

aperire, aperio

fugere, fugio 

audire, audio

monere, moneo

amare, amo

movere, moveo

dubitare, dubito

scire, scio

dare, do

dicere, dico

capere, capio

Compléter le tableau en cochant la conjugaison de chaque verbe :

	
	1ère conj.
	2ème conj.
	3ème conj.
	4ème conj.
	4ème conj.bis

	Amare, amo
	
	
	
	
	

	Parare, paro
	
	
	
	
	

	Ardere, ardeo
	
	
	
	
	

	Sentire, sentio
	
	
	
	
	

	Capere, capio
	
	
	
	
	

	Legere, lego
	
	
	
	
	

	Audire, audio
	
	
	
	
	

	Scire, scio
	
	
	
	
	


Traduire les formes verbales suivantes :

Amo :

Auditis :

Monetis:

Lego :

Capio :

Mones:

Audimus :

Capiunt:

Amamus :

Monent :

Mettre les formes du présent à l’imparfait






Mettre les formes de l’imparfait au présent






	aestimant
	
	fugiebant
	

	iubes
	
	erat
	

	impero
	
	agebas
	

	defendit
	
	augebant
	

	scribitis
	
	iubebant
	


Traduire les formes







	dicebam
	
	Facitis
	

	curris
	
	Agebas
	

	monemus
	
	Sunt
	

	legebat
	
	Movebatis
	

	pugnatis
	
	Fugiebant
	


Compléter le tableau suivant sur les conjugaisons





	forme
	personne
	temps
	Temps primitifs
	conjugaison
	traduction 

de la forme

	datis(exemple)
	2ème pl
	présent
	Dare, do dedi datum
	1ère 
	vous donnez

	ago
	
	
	
	
	

	dicebas
	
	
	
	
	

	moveo
	
	
	
	
	

	sunt
	
	
	
	
	

	narrant
	
	
	
	
	

	eram
	
	
	
	
	

	sciebam
	
	
	
	
	

	habemus
	
	
	
	
	

	debebatis
	
	
	
	
	

	legebant
	
	
	
	
	

	audio
	
	
	
	
	

	capiebant
	
	
	
	
	


Accorder l’adjectif avec le nom qu’il qualifie au cas et nombre demandés et traduire
	cas
	singulier
	pluriel

	Nominatif
	(sententia, ae) ( bonus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….
	(somnus, i) (dignus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….

	Vocatif
	(vita, ae) (saevus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….
	(caelum, i) (magnus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….

	Accusatif
	(urbs, urbis) (superus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….
	(corpus, oris) (vivus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….

	Génitif
	(turba, ae) (malus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….
	(locus, i) (parvus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….

	Datif
	(auxilium,i) (falsus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….


	(deus, i) (carus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….

	Ablatif
	(pax, pacis) (iustus, a, um)

…………………………………….

………………………………….
	(iter, itineris) (novus, a, um)

…………………………………….

…………………………………….


Compléter le tableau suivant sur les déclinaisons







 

	mot
	Décl.
	N
	V
	A
	G
	D
	Ab
	N
	V
	A
	G
	D
	Ab
	traduction

	undis (exemple)
	1ère 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	
	
	X
	X
	la vague

	puer
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	matris
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	magistri
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	fabulae
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	hominibus
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	gloriam
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	duci
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	civitates
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Identifier cas, genre, nombre

Traduire

Garder le cas et changer le nombre

	
	Cas
	Genre
	Nb
	traduction
	Nombre contraire

	Gladiatoris armati
	
	
	
	
	

	Urbi nostrae
	
	
	
	
	

	Iter certum
	
	
	
	
	

	Hominum iustorum
	
	
	
	
	


Accorder l’adjectif avec l’un ou l’autre nom de la phrase

Traduire les deux versions

Virgines (timidus, a, um) adulescens fugit.

1…………………… trad. ……………………………………………………………………...

2…………………… trad. ………………………………….…………………………………..

Discipuli (malus, a, um) magistrum non amant.

1…………………… trad. ……………………………………………………………………...

2…………………… trad. ………………………………….…………………………………..

Analyser chaque nom (cas, genre, nombre)

Trouver l’adjectif qui lui correspond parmi les suivants : 
maximarum – liber– saevis–falsum– stulte – docto

	
	cas
	genre
	nombre
	Adjectif correspondant

	Vulneribus
	
	
	
	

	Amice
	
	
	
	

	Magister
	
	
	
	

	Iter
	
	
	
	

	Urbium
	
	
	
	

	Adulescente
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